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KO TE

KAHITI O NIU TIRENI.

HE MEA TA I RUNG A I TE MANA O TE KAWANATANGA.

PONEKE, TAITE, HANUERE 28, 1926.

PANUITANGA KOOTI WHENUA MAORI.

Kooti Whenua Maori ki Wairoa a te 12 o nga ra o

Pepuere, 1926.

Tari Kooti Whenua Maori,
Kihipane, 21 o Hanuere, 1926.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti

Whenua Maori ki Wairoa a te 12 o nga ra o Pepuere,
1926, ki re whakawa kite uiui hoki i nga tikanga o

nga tono e mau ite Kupu Apiti i raro iho nei. Ki te kore

te Kooti e tu a taua ra ka tu a muri tata atu ina watea i

etahi atu o ona raruraru.

[Kihipane, 1925-42.] H. HAAWI, Kai-rehita.

Sitting of the Native Land Court at Wairoa on

12th February, 1926.

Registrar’s Office,
Gisborne, 21st January, 1925.

NOTICE is hereby given that the matters mentioned in

rhe Schedule hereunder written will be heard by the
Native Land Court sitting at Wairoa on the 12th day of

February, 1926, or as soon thereafter as the business of the

Court will allow.
JNO. HARVEY, Registrar.

[Gisborne, 1925-42.]

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono Whakawa Wehewehe, (Applications for Partitions.)

Kahiti—A.

Nama.

(No.)

Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)

372 Pango Waihape Mokaka 1.

373 Paratene Kunaiti Te Reinga.
374 John McRoberts Rimuroa 3.

375 John Down Taumataoteo 14.

376 Ihaka Maihi Whaanga Tawapata Tonga (South).
377 Patu te Rito me etahi atu (and others) Hereheretau B L.
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Tono kia Whakatoputia nga Paanga Whenua. (Application for Consolidation of Interests.)

Era atu Tono. (Other Applications.)

Tono Whakatu Kairiiwhi ki nga Paanga Whenua. (Applications for Succession.)

Kama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Wbenua e pa ana tenei Take. (Name of Land affected.)

378 Te Minita Maori (the Native

Minister)
Mohaka, nga wahanga katoa (all divisions); Waihua 1 me (and) 2, nga wahanga

katoa (all divisions); Waipapa, nga wahanga katoa (all divisions); Tutae-

kuri 1, nga wahanga katoa (all divisions); Tutaekuri 3b; Kahotea Rawhiti

(East) 2 ; Kahotea Rato (West) 1c 2a, 1c 2b, 1c 2c, 2b ; RotokakaranguI, 2b ;
Whareraurakau 3a 2, 4b; Putere 1b 1b, 1b 2a, 1b 2c, 1b 4b, A 11b, A 14
Motu (Island), B 2b.

Nama.

(No.)

Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

379 Komihana o te Tairawhiti

(East Co a s t Com-

missioner)

Tahora 2c 1, Tekiona

(Section) 3

Kia whakataua te rarangi tuturu

o nga tangata whaipaanga, a

kia kimihia te nui o te paanga
o ia tangata o ia tengata

To finally ascertain list of

beneficial owners, and

to determine their rela-

tive interests.
380 Tahora 2c 2, Tekiona

(Section) 2
99 99

381
99

Tahora 2c 3, Tekiona

(Section) 2
9 9 99

382 Tahora 2c 99 9 «

383 Kai-rehita, Kooti Whenua
Maori (Registrar, Native

Land Court)

Kaiwaitau 5 .. Kia whakamanaia e te Kooti te

mapi nama 1306 te mapi nama

1401 ranei o te ruuri o taua

whenua i hangaia i te tau 1921

me te tau 1923

For approval by the Court

of plan 1306, or in the

alternative plan 1401,
showing survey of the

said land made in 1921
and 1923 respectively.

384 Te Hekeretari mo nga
mahi mo te Katoa

(Under-Secretary, Pub-

lic Works)

Hinewhaki Id Kia kimihia te nui o te moni

kapeneheihana hei utu mo te

rori i whakariroia mo te peka
o te reriwe o Waikokopu

For assessment of com-

pensation for part taken
for road - deviation in
connection with theWai-

kokpu branch railway.
385 Te Kai-tiaki mo te Katoa

(the Public Trustee)
Kia whakamanaia te wira a

Karena Rawhi, kua mate

For probate of will of Kar-

ena Rawhi, deceased.
386 Mokai Horomona Kia whakamanaia te wira a Paku

te Nohu, kua mate

For probate of will of Paku

te Nohu, deceased.
387 Turi Waaka ..

Kia whakamanaia te wira a

Paora te Hau, kua mate

For probate of will of

Paora te Hau, deceased.
388 Tuihana Whatuira • • Kia whakatungia he kai-riiwhi

ki nga taonga tinana a Ane te

Kore, kua mate

For appointment of suc-

cessors to the person-
ality of Ane te Kore,
deceased.

389 Ereti te Urupu Waihua 2c ..
Kia whakaturia he kai-tiaki mo

Maude te Urupu ara Kiamoana

hei tamaiti

Appointment of trustee
for Maude te Urupu or

Kaimoana, a minor.
390 Matewai Mataira me (and)

Karepa Mataira
Kia whakaturia he kai-tiaki mo

nga tamariki a Karepa Mataira,
taitama

Appointment of trustee for

children of Karepa Ma-

taira, jun.

Nama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Tangata kua Mate.
(Name of Deceased.)

391 Rewi Tamihana Paharakeke Hare Ponga.
392 Ngahuia Tula

. . Whakapau 5e 2. .
Mako Tuta.

293 Tuiringa Petana Tahora 2f 2 Mata te Tawai.

394 Ereti Pomana Kopua C Mihaere Tamaiwaea.
395

9 9 • • Mangapoike 1B 2 • «

396
„

A
..

397 Ohuia 1

398 99 • • • •
Tutuotekaha 2b ..

399 Mere te Ariki 2 Te Ohorere Tipu ara (or) Hau-

moana Tipu.
400 99 • • • • 1
401

9 • • • • Whakaongaonga 1

402
>9 • • • • Mangapoike 2b .. 99

403
99 • •

2c
404

99 • * * * „
A

405 Whakaki 1

406
99 99 99

Hereheretau Bl

407 Morehu Pirihi Waikaremoana Debentures Peeti Whareparoa.
408 Ihaka Whaanga Tawapata Raki (North) 1 me (and) 2 Ruira Kingi.
409 Morehu Pirihi Taupara 2k Rutene Whareparoa.
410 Tuiringa Petana Tahora 2f 2 Tuhi Tetawai.

411 Ngahuia Tuta Mangapoike 1a .. Tuta Hopimana.
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Kooti Whenua Maori ki Taumarunui a te 17 o nga ra o

Pepuere, 1926.

Tari Kooti Whenua Maori,
Whanganui, 26 o Hanuere, 1926.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti

Whenua Maori ki Taumarunui a te Wenerei, te 17 o

nga ra o Pepuere, 1926, i te 10.30 o nga haora i te ata, kite

whakawa kite uiui hoki i nga tikanga o nga tono e mau i te

Kupu Apiti i raro iho nei. Ki te kore te Kooti etu a taua ra

ka tu a muri tata atu ina watea i etahi atu o ona raruraru.

[Whanganui, 1926-4.] TE POURA, Kai-rehita.

Sitting of the Native Land Court at Taumarunui on

17th February, 1926.

Registrar’s Office,
Wanganui, 26th January, 1926.

NOTICE is hereby given that the matters mentioned in
the Schedule hereunder written will be heard by the

Native Land Court sitting at Taumarunui on Wednesday,
the 17th day of February, 1926, at 10.30 a.m., or as soon

thereafter as the business of the Court will allow.

[Wanganui, 1926-4.] W. H. BOWLER, Registrar

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono Whakawa Wehewehe. (Applications for Partitions.)

He tono kia Kimihia kowai ma nga tangata e tika ana kia utua kia ratou nga Moni Roereti kei te Poari Whenua

Maori ote Takiwa o Aotea e pupuri ana. (Application to determine the Names of the Persons entitled to

receive Royalty Moneys held by the Aotea District Maori Land Board.)

Era atu Tono. (Other Applications.)

Nama.
(No.)

Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)

1 Wherowhero Piwhara Awarua 3d 3 12

2 Kaiwhiri Mangoroa Hohotaka 2f.

3 Kira Kapu „ 2f.

4 Patena Teko Kirikau B.

5 Wherowhero Piwhara Motukawa 2b 9.

6 Ngawai Waianihia. . Ohura Tonga (South) B 2b 2a.

7 Karanga te Kere . . Opatu B.

8 Te Kawau te Moana Pukawa 3f

9 Hinerangi te Huaki Puketapu 3.

10 Aorewa Hohepa .. .. .. *. Raetihi 2b 2c 2d.

11 Wherowhero Piwhara Rangipo Wain 2.

12 Hinaki Ropiha Retaruke 4c.

13 Inia Ranginui Taurewa 4 Rawhiti (East) B 5b 2.

14 Henere Hori Ketu. . ,,
4 Rato (West) D 9.

15 Peia Pakau
„

4
„

E 2b 3b.

16 Kahutaiki Ngarongoa Tawata 7.

17 Inia Ranginui Whangaipeke

Nama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Nga Moni.

(Amount held.)

f Taurewa 4 Rawhiti (East) A

1 „
4

„
B5a

..

4
„

B5b
..

£ s. d.

256 17 4

557 15 4
676 3 0

18 Kai-rehita (Registrar) . .

J 4 R w. °

”

4 Rato (West) E R . .

’

1 „
4

„
El

i '
„

4
„

E 2

98 2 10

758 10 5

582 13 4
886 2 6

Mama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

19 Kai-rehita (Registrar) .. Hohotaka 2h (1-2) Kia whakatikatikaina nga ota

whakarite i nga rohe

Amendment of orders de-

fining boundaries.
20 Peia Pakau Okahukura 8m Kia whakakorea nga ota wehe we he Cancellation of partition

orders.
21 Peia Pakau me (and)

Pikihuia Pakau
Taurewa 4 Rato (West)

E 2

Kia whakaeangia mo te taha ki

nga kai-tono mo etehi moni i

whakapaua e raua i te turaki-

tanga i nga rakau o runga i
tetehi waahi e 30 eka te rahi,
a mo te whakaarahanga hoki i

nga taiepa o nga rohe

That the applicants be

made an award in re-

spect of certain moneys

expended by them in

felling an area of 30

acres and in erecting
boundary fences.

22

[ Heni Piri Taurewa 4 Rato (West)
E 2b 3a

Whakawhiti Exchange.

i Peehi Aileen Rangiheke-
b tanga

Whangaipeke 4, 5, me

(and) 10
>5 * * *

* 99

23

I" Inia Ranginui
1

Whangaipeke 5
3 7, me

(and) 10
• • • • 99

1 Pikihuia Ranginui Taurewa 4 Rato (West)
E 2b 3b

5!» * *

99

24
pinia Ranginui Wairoro 1 me (and)

Waiunu
99 • •

•
•

99

I Paora Rangimanawanui
I

Taurewe 4 Rato (West)
E 2b 3b

99 99
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Era atu Tono (Other Applications)—continued.

Nama.
(No.)

Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono (Nature of Application.)

"Wahinekino Poinga Whangaipeke 5, 7, me Whakawhiti Exchange.
25 (and) 10

Pikihuia Pakau Okahukura 8m 2c
9 9

r Tete Waenga Whangaipeke 5, 7, me
59 99

26

k
Huiatahi Taitumu

(and) 10

Okahukura
99 99

'

Hemopo Pakau Okahukura 2 me (and) 9 9 99

27
8m 2c

99 99

Wahinehira Poinga Whangaipeke 5, 7, me

(and) 10

28 Tonga Tuhi Hohotaka Arai i a Ellis me Burnand kia Injunction against Ellis

kaua e tapahi i nga rakau and Burnand re timber-

cutting rights.
29 Ruta Hihira . . Tiwhikete whakakaumauta Certificate of age.

Kia whakaturia he kai - tiaki Appointment of trustee

mo— for—

30 J. Thomson Wai papa 2a . . Pikihuia (Piki) Ruma Pikihuia (Piki) Ruma.

31
99

•

*
* *

„
1c .. Rangiamohia Reiwana Rangiamohia Reiwana.

32 Rangituatea Maori Puketapu 3 . . Te Rangi Maori Te Rangi Maori.
33 J. Thomson Hautu 4b 2b .. Taoroa te Tiwha Taoroa te Tiwha.

34
99 ,,

4b 2b .. Wiki Ani ’

£ s. d.

Wiki Ani.

£ s. d.

35 Tau m a r u nu i County Hauhungaroa 1a Riana mo nga reiti 0 15 4 Rating lien
. 0 15 4

Council
36

99 „
1B 99 0 16 5 99 . 0 16 5

37
99 „

6
99

13 16 0
99

.
13 16 0

38 99 7 99 1 9 7
99 *

1 9 7

39 99 Papakai 1 99 0 13 1
99 0 13 1

40
99 „

2

Pukawa 5
99

2 11 9
99 *

2 11 9

41
99

77 11 8 . 77 11 8

42 9 9 Waihi Kahakaharoa 1a 2 1 5
59

2 1 5

43 99 „ 1B 99
2 1 5 2 1 5

44 99 „ 1C 1 5 11 1 5 11
45

99 „
Id

99
6 19 0 6 19 0

46
9 9 „

1E
99

4 0 5
9 9 *

4 0 5

47 99 Hohotaka 99 212 8 9 9 9 * . 212 8 9
48

99 ,,
2a .. 5 16 11

.
5 16 11

49
9 9 „

2b ..
99

10 0 9 . 10 0 9

50 9 j „
2d.. 8 10 11 8 10 11

51
9 9 Pukawa 4c .. 1 5 4 1 5 4

52 99 Waihi Kahakaharoa 1J 9 9
8 18 10 8 18 10

53
99 „

1K
99

2 15 10 99 2 15 10
54

99 „
1P

99 3 7 4 9 9 * . 3 7 4

55
99 „

1
•• 99

6 10 2 6 10 2

56
99 „

3
.. 9 9

28 14 10
.

28 14 10
57

99 „
4

..

99
13 9 4

99
. 13 9 4

58 99 „ 5 .. 99
11 2 9 . 11 2 9

59
9.'1 „

6
..

7 18 0 7 18 0
60

99 „
7

..

Whangaipeke wahi (part)
2 6 8

9 9 *
2 6 8

61 99 99
146 14 4 99 . 146 14 4

62
• • Waituhi Kuratau 2 b 18 1 0 . 18 1 0

63 Waimarino County Council Mairehau 2a me (and) 2c 40 14 10
99

. 40 14 10

64
99

Makotuku XV/1 99
26 7 6

99
. 26 7 6

65 99 Makotuku XV/5, Rota
99

15 1 4
99

. 15 1 4

(Lot) 1

66
9 9

Makotuku XV/5, Rota
99 19 10 5 99 . 19 10 5

(Lot) 2

67
99 Makotu ku XV/6, Ro ta

99
25 5 11

99
‘ . 25 5 11

(Lot) 2
68

99 Manganui XIII/9 47 12 7
99

. 47 12 7

69
99 Murimotu wahi (part) 3b 2 70 11 0 . 70 11 0

70
.. „

5b 3 32 16 2
99

. 32 16 2

71
99 Ngaporo wahi (part) 99

23 9 10
99

. 23 9 10
72

99 99 * * 42 2 9 99 * .
42 2 9

73
99

Poutahi 43 15 7
99

. 43 15 7
74

95 Rangiwaea 4f 2a 1
9 9

51 19 10
99

. 51 19 10
75

99 „
4f 14a 2

99
116 3 0

99
. 116 3 0

76
• • „

4f 14d 3b .. 99 108 1 2 99 . 108 1 2
77

99 „ 4b 16 2a .. 35 17 2 . 35 17 2
78

9 9
Waimarino A Id 1a 1c

99
29 19 6

99 .
29 19 6

79 99 „
A 10

99
24 3 8 . 24 3 8

80
99

Waimarino Rahui (Re- 99 59 7 5 99 . 59 7 5

serve) A 17

81 Waimarino 3a 1 32 16 10 • I 32 16 10
82

99
Waimarino 3 wahi (part) 99

66 19 0
99

. 66 19 0

H 3
83

99
Waimarino 3j 3 99

65 13 0 99
. 65 13 0

84
99 „

5a 1
99

79 4 0 99
. 79 4 0

85
99 „

5b 1
99

82 1 1 . 82 1 1
86

99 Waimarino wahi (part) 99 57 3 10
99

. 57 3 10

5b 2b
87

99 Waharangi 7
.. 99

25 11 6
99 .

25 11 6
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Hra atu Tono (Other Applications)—continued.

Nama.
(No.)

Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

£ s. d.
H oho taka 1a Moni ruuri 43 19 0 Survey costs. Interest from

15/4/24=
„

1B 1
99

55 15 0 15/4/24
„

1b2
99 31 5 0

99 15/4/24
„

1B 3
99

25 9 0 99 15/4/24

88
„ 1b 4 99 32 19 0 9 9 15/4/24

Tumuaki Kai-ruuri (Chief „
1B 5 99 38 0 6

99 15/4/24
Surveyor) S ,,

2a
99 21 5 0

99 15/4/24
„

2b
99 31 17 0

99 15/4/24
„ 2c

99 10 5 6
99 15/4/24

„
2d

99 30 0 0
99 15/4/24

„
2e

99 65 10 0
99 15/4/24

2f
99

71 6 0
99 15/4/24

,,
2g ..

99
50 2 0

99 15/4/24
,, 2h

99
46 0 0

y •> 15/4/24
Ohura Tonga (South) 99 22 13 0

• • 12/12/23
B 2a

Ohura Tonga (South) 26 11 0
99 12/12/23

B 2b 1

Ohura Tonga (South) 99 43 12 0
99 12/12/23

B 2b 2a
Ohura Tonga (South) 21 19 0 12/12/23

B 2b 2b

Ohura Tonga (South) 55 6 6 99 12/12/23
B 2b 2c

Ohura Tonga (South) 99 44 7 0 12/12/23
89

99 5 B 2b 2d

Ohura Tonga (South) 99 22 15 0 12/12/23
B 2d 2e

Ohura Tonga (South) 99 6 10 6
99 . 12/12/23

B 2d 2f
Ohura Tonga (South) 99 43 12 0

99 12/12/23
B 2d 2g

Ohura Tonga (South) 99 28 11 0
99 12/12/23

B 2d 2h
Ohura Tonga (South)

B 2d 2j
99 6 10 6 99 12/12/23

'Ohura Tonga (South) 99 16 1 0 9/7/24

89a 99

B 2b 2g 1
Ohura Tonga (South) 99 16 14 0

99 9/7/24
B 2b 2g 2

Ohura Tonga (South) 99
7 7 0

99 1/10/25
90

B 2b 2g 2a
99 Ohura Tonga (South) 99 7 13 0

99 1/10/25
B 2b 2g 2b

Ohura Tonga (South) 99
11 0 0

99 22/9/23
j

D 5b 1a
99 Ohura Tonga (South) 99

8 18 6
99 22/9/23

D 5d 1a

Taurewa 4 Rato (West) 99 24 5 2
99 11/7/24

D 1

Taurewa 4 Rato (West) 99
9 6 5

99 11/7/24
D 2a

Taurewa 4 Rato (West) 99 17 8 10
99 11/7/24

D 2b
Taurewa 4 Rato (West) 99

9 6 9 99 11/7/24
D 3

Taurewa 4 Rato (West) 99
8 13 0

99 11/7/24
D 4

Taurewa 4 Rato (West) 99
14 3 9 11/7/24

•

D 5

Taurewa 4 Rato (West) 99 34 4 0 11/7/24
D 6

Taurewa 4 Rato (West) 99
13 19 6

99 11/7/24
D 7

Taurewa 4 Rato (West) 99
42 8 7

99 11/7/24
92

99
D 8a

Taurewa 4 Rato (West) 99
18 2 2

99 11/7/24
D 8b

Taurewa 4 Rato (West) 57' 14 6
99 11/7/24

D 8c

Taurewa 4 Rato (West) 45 3 2 11/7/24
D 9

Taurewa 4 Rato (West) 99 7 16 0
99 11/7/24

D 10

Taurewa 4 Rato (West) 99
34 8 1 11/7/24

D 11

Taurewa 4 Rato (West) 99 3 18 5
99 11/7/24

D 12

Taurewa 4 Rato (West) 99
32 11 8 99 11/7/24

D 13

Taurewa 4 Rato (West)
D 14

»
• 20 18 9

99 11/7/24

Wainlarino 6a 1
99

13 14 11 3/9/25

93 j „
6a 2a 99 4 11 8

9 9 3/9/25
99

„
6a 2b

99
4 11 8 99 3/9/25

„
6a 2c

99
4 11 8

99 3/9/25
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Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua. (Applications for Succession.)

Nama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Tangata kua Mate.
(Name of Deceased.)

94 J. Thomson . . Opatu D Amiria Rukanga.
95 Hinaki Ropiha Whitianga 2b 16b 4 Amiria Uenuku.
96 Taumata Wereta Otiranui Te Anaru Wereta.

97 Puhi Marumaru Mairekura D 2 .. Te Aohau Wereta.

98 Urewera 1c 2 ..
99

99 „ 1c 1a ..
100 Tokotoko Areta Mangahouhou . .

Areta te Uranga.
101 J. Thomson

.. Waimarino F Ariki te Ua.

102 Kai-rehita (Registrar) . . Reureu 1/36 Atanatiu te Uira.

103 Carnarvon 361 1A Atereti Wiremu.

104 Hautu 5a Erina Tahepapa.
105 Hampson me (and) Robb Taurewa 4 Rato (West) A 2 Erina Taupoki.
106 Kai-rehita (Registrar) . . Puketapu 2 Hari Perenara.

107 Retaruke 2 Hera Tupukumara.
108 Hautu 1a Hineraumoa Erina Tohi.

109 J. Thomson . . Waimarino F Himiora te Rongo.
110 Te Kauae Raungaiti Retaruke 3 Hoani.

111 Kai-rehita (Registrar) . . Reureu 1/36 Hone Wharetuku.
112 Retaruke 4b Hori Mutumutu.

113
„

1 Hoterini Menehira.

114

Patena Whakaheirangi
Maraekowhai A 3d Huaki Puanaki.

115
„

A 3a 2b Karanga Waitapn.
116 Kai-rehita (Registrar) .. Reureu 1/36 Karena te Taha.

117 Retaruke 1 Kehu Toa Kohuru.

118 Kahupara te Weri Waituhi Kuratau 1b Koroheke Hinerau.
119 J. Thomson .. Waimarino F Kerena Rangihiroa.
120 Kai-rehita (Registrar) . . Reureu 1/36 Kiriwhiti Patato.

121 Ngawai Ngatakapa Rangipo Raki (North) 2d Te Mangumangu Rataka.

122
„

6c
• •

123 Tawhai Raki (North)
124

J. Thomson . .
Waipapa 2b

125 Hautu 4b 2a .. Marua Moke.

126 Kai-rehita (Registrar) . .
Ohura Tonga (South) C 1 2g Marumaru Hikaia.

127 Ngawai Ngatakapa Waimarino 4b 2.. Te Matehaere Mangumangu.
128 Kai-rehita (Registrar) . . Waimanu 1 Metiria Herekiekie.

129 Pukawa 3b
Mirika te Huatahi.130 J. Thomson ■ ■ Whakaihuwaka C 1b 2

131 Kai-rehita (Registrar) . . Waharangi 5m . . Ngamimi Mangumangu.
132 Kahupara te Wiri

‘

Morikau 1 me (and) 2 . . ... Ngarupaki Takuira.

133 J. Thomson . . Opawa Rangitoto Te Nge te Hanairo.

134 Wi Ropata (Makara) 37 me (and) 39b Ohariu .. Ngehe.
135

Hampson me (and) Robb

Ohariu (Makara) 37 me (and) 39b . . 99

136 Taurewa 4 Rato (West) A 2 Parekarangi Kiekie.

137 J. Thomson .. Waimarino F Pikitu Pakau.

138 F Piriniha Akatarewa.

139 Kai-rehita (Registrar) ..
Carnarvon 361 Id Porokoru te Kauri.

140 J. Thomson .. Hautu 2b 1b .. Puketiotio Heremaia.

141
„

4b 2a 99

142 Waipapa 2b Puke Tiotio Rawiri.

143 Hautu 4b 2a .. Puwhakaoho Moke.

144 Kai-rehita (Registrar) . . Reureu 1/18 Rahira Maika.

145 Retaruke 1 Te Raho.

146
99

•

• „
4c .. 99

147 J. Thomson .. Hautu 4b 2a . . Reihana Moke.

148 Kai-rehita (Registrar) . . Whakaihuwaka C 13 Reiwana Herekiekie.

149 J. Thomson
. .

Waimarino F Remi te Kirihihi.

150 Kai-rehita (Registrar) . .
Retaruke 1 Rene Menehira.

151 1 Retini Iwihoko.

152 Ruihi Chase . . Kaimanawa If me (and) Tauranga Taupo 1b Ripeka te Kahuwaero.

153 J. Thomson . . Waimarino F Rara Hiha.

154
„

F
..

Takana Turoa.

155
99 . .

.

.
• •

F Tapin e Ngawaka.
156 Kai-rehita (Registrar) . . „

5a 3 Tarere Rawiri.

157 Carnarvon 361 1a Tare Winiata.

158 Urewera 2a 2
. . Taurerewa Tuwharetoa.

159 Wi Ropata Pipiriki Taonehipi (Township) 1 Tawhi Tuaropaki.
160

9 •) •
•

•
•

•
• Waharangi 6h

. .
161 Kai-rehita (Registrar) ..

Retaruke 2 Terekau Teko.

162
M • • „

1 Tikahuirangi.
163 99 * * * * Whitianga 2b 6 . .

Tuaikura (Tuwaikura).
164 J. Thomson .. Waimarino F Tuku Hikei.

165 Inia Ranginui Wairoro 3a 2 .. Te Uawhakataki.

166
« « • • • •

Okahukura 5 Waitere Kopara.
167 J. Thomson .. Waituhi Kuratau 4b 2

.. Whatarangi Ngataua.
168 99 .

• .

• •
• „

1B . .

99

169 Hingo Wiremu Hokotaka 1b 1 .. Whaiwhaia Hapi (Wiremu).
170 Kahutaiki Whakatau

.
. Whitianga 2b 16b 5 Wiremu Kahutaiki.

171 Hampson me (and Robb Waiunu Wiripo Tohiraukura.

172 Waipapa 1a, 1g, me (and) Im .. 99

173 Taurewa 4 Rato (West) A 2

174 99 „
4 Rato (West) D 6 9 9

175 9 9 * * Whangaipeke 5, 6, me (and) 10
99

176 Oraukura

177 Okahukura 8m 2c

178 Hautu 2, 3, me (and) 4 ..
• •

179 Tokaanu

180 99
Tokaanu Taonehipi (Township) • •

181
99 Ohuanga Raki (North) 5

99
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Kooti Whenua Maori ki Ruatorea a te 23 o nga ra o

Pepuere, 1926.

Tari Kooti Whenua Maori,
Kihipane, 22 o Hanuere, 1926.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti

Whenua Maori ki Ruatorea a te 23 o nga ra o

Pepuere, 1926, kite whakawa kite uiui hoki i nga
tikanga o nga tono e mau i te Kupu Apiti i raro iho nei.
Ki te kore te Kooti e tu a taua ra ka tu a muri tata atu

ina watea i etahi atu o ona raruraru.

[Kihipane, 1926-44.} H. HAAWI, Kai-rehita.

Sitting of the Native Land Court at Ruatorea on

23rd February, 1926.

Registrar’s Office,
Gisborne, 22nd January, 1926.

NOTICE is hereby given that the matters mentioned in
the Schedule hereunder written will be heard by the

Native Land Court sitting at Ruatorea on the 23rd day of

February, 1926, or as soon thereafter as the business of
the Court will allow.

JNO. HARVEY, Registrar.
[Gisborne, 1926-44.]

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono Whakawa Wehewehe. (Applications for Partitions.)

Era atu Tono. (Other Applications.)

Nama.
(No.)

Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)

1 Turuheia te Owai
.

. Te Ahi-o-te-Atua 2.

2 Te Aokauirangi Toheriri Akuaku Rawhiti (East) 3b me (and) 3c.
3 0. Goldsmith Hauturu 2.
4 Hekiera Whenua Tipuna ma (and others) Matahia.

5 Te Poari Whenua Maori o te Takiwa o te Tairawhiti (the Tairawhiti Ngamoe 2.

District Maori Land Board)
6 Harata Rangiuia .. Rotokautuku 6k.
7 Mohi Tapimaunga „

6k 3c.

Tangihanga.8 Minita Maori (Native Minister)
9 Hati Pakaroa Waiorongomai (Akuaku Consolidation).

Nama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

£ s. d.

10 Tumuaki Kai - ruuri, Akuaku Rato (West) 4b 1a Moni ruuri
.

. 2 2 0 Survey costs.

Kihipane (Chief Sur-s 4b 1b
„ ... 12 6 2

99

veyor, ? J 4b 1c
,.

.. 31 17 5 9 9

Mangaharei A 1
„

.. 29 8 7
99

„
A 2

„
. . 1 8 11

11 „
A 3

„ ..
14 11 2

99 A 4
„

..
9 12 9

• •

„
A 5

„
.. 20 14 4

„
A 6 „ .. 4 16 3

99

12
Ngamoe 4b 2b 1 „ ..

2 18 4
99

99
,,

4b 2b 2
„

..440

For determination as to13 Ngatoto Patiki Tono kia kimihia na wai te toki

patu pounamu e mohiotia nei the ownership of the
ko Waikanae Greenstone Axe, known

as Waikanae.

14 Ahipene Mika Tapuaeroa Ib 2 Tono kia kimihia, ko wai ma nga For determination as to

tangata na ratou nga hipi o the ownership of the

Taramoana Teihana sheep of Taramoana
Station.

15 Tumuaki Kai-whakawa Ngamoe 1e Kia uiuia kia ripoatatia na wai For inquiry and report as

(Chief Judge) ma nga hipi o te whenua me te the ownership of the

ahua o nga moni e puta ana no sheep of the said land

aua hipi, a me te whakaatu- and of the application
ranga i nga kaute of the funds arising

from such sheep, and

for a statement of

accounts.

16 Te Whiu Taikaha
„

IE
. . - -

Kia whakaaturia e Hariata te For a statement from

Iri raua ko Moko Nepe mo te Hariata te Iri and Moko

ahua o nga hipi i riro i a raua o Nepe as to certain sheep
Kai-moho Teihana, a me te they took from Kai-

whakaaturanga i nga kaute moho Station, also for

statement of accounts.

17 Te Whiu Taikaha Mo tetahi ota whakahau i a For an order directing
Tarati Wharepapa raua ko Wi Tarati Wharepapa and

RangiWharepapa kia whakaatu Wi Rangi Wharepapa,
ria e raua nga moni katoa i trustees for Te Whin

riro i raua i runga i to raua Taikaha and Ihimaera

kai - tiakitanga mo Te Whiu Patarana, to render de-

Takaha me Ihimaera Patarana, tailed accounts of all

he tamariki moneys drawn under
their trusteeship.

18 Hamana Taua Wharau 2b me (and) Kia whakatikatikaia nga ota kai- For amendment of succes-

Takamore 3 riiwhi Id a Mokena Tuau, kua sion orders to Mokena

mate, i mahia i te 2 o nga ra o Tuau, deceased, made

Hune, 1920 on the 2nd day of June,
1920.
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Era atu Tono (Other Applications)—continued.

Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua. (Applications for Succession.)

Nanin,,

(No.)

1
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

19 Pita Ngatiti ..

•

1. Kai tiaki mo Roka Ngatiti
me Wi Ngatiti, he tamariki.

2. Kia whakaputaina he ota

whakahau i a Keepa Whare-

kura, kia utua e ia nga moni
katoa ma Pita Ngatiti, Harete
Ngatiti, Roka Ngatiti, me Wi

Ngatiti, i riro i raro i tono

kaitiakitanga mo ratou

1. Trustee for Roka Nga-
titi and Wi Ngatiti,
minors. 2. For an

order directing Keepa
Wharekura, trustee for
Pita Ngatiti, Harete

Ngatiti, Roka Ngatiti,
and W. Ngatiti, to pay
all moneys due to them
drawn under his trustee-

ship.
20 Ata Pereto Pukapuka whakamana kai-whaka-

haere mo nga taonga a Perepe
Pereto, kua mate

Letters of administration
in re Perepe Pereto, de-
ceased.

21 Eru Tokara Pukapuka whakamana kai-whaka-

haere mo nga taonga a Hana
Tuhou ara Tokara, kua mate

Letters of administration
in re Hana Tuhou or

Tokara, deceased.

22 Anete Hui Toroa Pukapuka whakamana kai-whaka-

haere mo nga taonga a Hone

te Rito Totoa, kua mate

Letters of administration
in re Hone te Rito

Toroa, deceased
23 Hare Tipuna . . Pukapuka whamakana i te wira

a Ataria Tipuna, kua mate

Probate of the will of
Ataria Tipuna, de-
ceased.

24 R. H. Tawhiri Pukapuka whakamana i te wira

a Te Rina Kaiwaru, kua mate

Probate of will of Te Rina
Kaiwaru, deceased.

25 Eruera Moeke 99

26 W. R. Kerehi Pukapuka whakamana i te wira a

Riwai Tamarauaruhe, kua mate

Probate of the will of
Riwai Tamarauaruhe,
deceased.

27 Ruka Haenga Kia whakaturia he kai-riiwhi mo

nga taonga a Nehe Paeroa me

Ratiwira Paeroa, kua mate

Personalty orders in re

Nehe Paeroa and Rati-

wira Paeroa, both de-
ceased.

28 Kia whakaturia he kai riiwhi mo

nga taonga a Ratiwira Paeroa,
kua mate

Personalty order in re

Ratiwira Paeroa, de-

ceased.
29 Takawhenua Waipapa . . Kia whakaturia he kai-riiwhi mo

nga taonga a Keita Waipapa
ara Te Akau Waipapa, kua

mate

Personalty order in re

Keita Waipapa or Te

Akau Waipapa, de-

ceased.

30 Henare Monika Kia whakaturia he kai-riiwhi mo

nga taonga a Roena Taylor, ara

Roena Monika, ara Roena

Matekina, kua mate

Personalty order in re

Roena Taylor, or Roena

Monika, or Roena Mate-

kino, deceased.

31 Kai-whakahaere o te Tari

Whakaako (Director of
Education Department)

Ahikouka 1c .. Kai-tiaki mo Pekama Pouaka

Whakataka, he tamaiti

Trustee for Pekama Pou-

aka Whakataka, minor.

32 Rotokautuku 1
99

Nama.
(No.)

Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Tangata kua Mate.

(Name of Deceased.)

33 Hare Tipuna .. Paraeroa 2 ; Orua Haunu B; Ahi-o-te Atu 1,2;
Omaika; Mangahauini 7a, 12; Papatarata,
Paokakuru, Marangairoa, Makarika, Mata-

hiia, Taumataomanu, Waihuka, Whetu-

matarau, Whakararanui, Tawhiti 2

Ataria Tipuna.

34 Mere Whariki Makarika M, Ahiateatua B, Tawhiti Ana.ru Himiona.

35 Hare Tiarete .. Herapara 2d
. . Aramata te Owai ara (or) Aurara.

36 Pakihikura 3
99

37 A. T. Ngata •. Waipiro 1b, 2k, 3c, 5c, me (and) Akuaku Rato

(West) 4b

Ema Paruparu.

38 Mate Tahora
..

Ngamoe Haare Tokowaka.

39 Whareponga 3b 4

Hami te Rapu.40 Hami Paku te Rapu Rotokautuku 2f 3b

41 Tutu 2. .

42 Wharau 2b

43 Wharekahika 11

44 Hukarere Taitua Makarika M Matakaoa, Wharekahika Hamiora Tatua, ara (or) Houka-
mau.

45 Paki Tiarete . . Whakaangiangi 1b 2 Harawira te Momo.

46

Hare Tiarete . .
Waiaranga 1

Harawira Tu.47 Pakihikura 3

48 Paki Tiarete
.

. Whakaangiangi 3

49 Heni Apuwai . . Paraeroa 2 Heni Ngakai.
50 H. Kahiwa Pokai Akuaku Rawhiti (East) 3b 3c, Mangaokura,

Puhinga
Heni Pawhatai Taiapa.

51 Ngahiraka McGregor .. Whakamarutuna Ib, Orua 5c 2 Himi McGregor.
52 Paraeroa 2 ««

53 Katerina Horanga Waitekaha 5b 4, Paekura 1b, Puketiti-Orua 5c
99

54 Ngahiraka McGregor .. Paekawa 1b
9?

55 Puketiti 99

62 KO TE KAHITI O NIU TIRENI.



Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua (Applications for Succession)— continued.

Nama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Tangata kua Mate.

(Name of Deceased.)

56 Ngahiraka McGregor .. Mangahauini
1

Himi McGregor.
57 99 •

•

* *
Orua 5c

99

58 Akuaku
a ■

59 99
Rahui ..

60 Paki Tiarete ..
Arataha 2a Hirini Pahau Aurara.

61 Mokena Horua Tauwhareparae . . Hirini Teneti.

62 Paki Tiarete .. Waiaranga 1, Whakaangiangi 1b 2 Hiroki te Momo.

63 99 • • •
• Waiaranga .., Hiroki Nehe Patara ara (or)

Morehu.
64 Hare Tiarete .. Pahikara 3 Hohi Tuaheke.

65 Paki Tiarete
. . Whakaangiangi 1b 2

99

66 Meri Whariki.. Makarika M, Ahiateatua B. Tawhiti Hone Numinumi.

67 A. T. Ngata .. Waiorongomai .. Horomona Tuhirae.

68 Heni Piiti Turitaka Ihaka Maika.

69 Mokena Horua Tauwhareparae . . Iritana Horua.

70. Hare Tiarete .. Pakihikura 3 Kake Taare ara (or) Tiarete.

71 Paora Wahanui Rotokautuku 1 . . Karepa Wahanui.

72 Hohi Tawiri .. Mangahauini 7 . . Te Keepa Rokiroki Tawiri.

73 Pine Taewa me (and) Mangaone
Taewa

Ahiateatua 1b, 2 b Te Kopa Taewa.

74 A. T. Ngata ..
Rahui C 2, C 10. . Makere Hupane ara (or) Rangi.

75 Hare Tipuna .. Paraeroa 2 Mareki Tipuna.
76 Hauanu

• •

77 Harete Moana Ohinepoutea Merehana Moana.

78 Te Wairama Rapana, .. Tawhiti 2 Mere Karaka Rere Horua.

79 Ruka Haenga Whakaangiangi 3 Mere Mokena ara (or) Mauhana.

80 Mere Warihi ..
,,

6a 2 Mere Ruihi.

81 Te Wairama Rapana .. Matahii-Ahiateatua Mokena Romio Paputene.
82 Heni te Rito Ahikouka 2b . . Naera Whareti.
83 Hurihia Perepe Waipiro, Ohineakai, Ngamoe Herenga,

puae, Mataora

Ta- Ngatai Nawaia.

84 Heni Waiaka Akena Tokata 2b Paora Haenga.
85 Hare Tiarete

.. Pakihikura 3 Patara te Momo.

86 Meri Wharepapa Waipiro Taonehipi (Township), Ohineakai 2d Perepe Pereto.

87
99

* * * * Ohinekai 2d

88 Terere Raroa Pohautea Piri Raroa.

89 Mokena Horua Tauwhareparae .. Raiha Kamau.

90 Hare Tipuna .. Hauanu Te Rauputiputi.
91

••
•

• • •
Paraeroa 2

92 H. Kahewa Pokai Tokata 2b, Patikura, Whakararanui Renata Taiapa.
93 Hemoata Ma-huika Waihuka 1b Renata Tawhai ara (or) Kaui.
94 Riwai Hiwinui Tawhiri Matahia, Makarika, Akuaku, Ohau, Waikoro-

mio, Waiorongomai, Ngamoe 3b If, Ohine-
akai, Totaranui 6, Totaranui 2, Ngamoe Id,
Ngamoe 14, Whareponga, Rangiriri, Ohine-
poutea, Mangaokura, Maungawaru

Rina Kaiwaru.

95 Hare Tiarete .. Pakihikura 3 Riria Ngatai.
96 Paki Tiarete

.. Waiaranga 1 Riria Ngatai ara (or) Tunoa.
97 A. T. Ngata .. Ahiateatua B Riwai Kakiki (Kahuki).
98 Pai te Kira Paraeroa 2 Riwia Kahawai.

99 Henare Monika Tapuaeroa, Akuaku Rato (West), Maunga-
watu, Totaranui 3b

Roena Monika, ara (or) Roena

Matekino, ara (or) Roena

Taylor.
100 A. T. Ngata .. Makarika M Tai Kahaki.
101 Paora Wahanui Rotokautuku 1

. . Teo Wahanui.
102 Rawinia Kingi Ohinepoutea Watene Mokena, ara (or) T

Wara, ara (or) Mauhara.
103 Paora Wahanui Rotokautuku 1 .. Te Whetuki Wahanui.

104 Hori Akena .. Taumata te Whatu 1 Wi Akena.
105

99 • • •
• „ 2 .

Tikapaohinekopeka 5106
99 * * * *

*
’

107
99 • • • ..

108
99 *

* * *

99 99

Whakaatu tangohanga Tamati Whangai i raro o Wahi IX o

te Ture Whenua Maori, 1909.

Tari Kooti Whenua Maori,
Whanganui, 23 o Hanuere, 1926.

HE whakaaturanga tenei kia mohiotia ai kua haTigaia e

te Kooti Whenua Maori i raro i nga tikanga o te Ture
Whenua Maori, 1909, etahi ota whakamana i te tangohanga
o etahi tamariki whangai, e whakaaturia nei e te Kupu Apiti
i raro nei.

TE POURA. Kai-rehita.

KUPU APITI.

Kahiti—B

Matua Whangai. Tamaiti Whangai.

Tariuha te Aweawe me Piupiu Wareko Rangimatapu.
Uru

Notice of Adoption under Part IX of the Native Land

Act, 1909.

Native Land Court Office,
Wanganui, 23rd January, 1926.

IT is hereby notified that the order of adoption as set out

in the Schedule hereunder has been made by the Native
Land Court under the provisions of the Native Land Act,
1909.

W. H. BOWLER, Registrar.

SCHEDULE.

Adopting Parents. Adopted Child.

Tariuha te Aweawe and Piupiu Wareko Rangimatapu.
Uru
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Aperata Kooti Maori ki Kihipane a te 22 o nga ra o

Pepuere, 1926.

Tari Kooti Whenua Maori,
Kihipane, 21 o Hanuere, 1926.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Aperata
Kooti Maori ki Kihipane a te 22 o nga ra o Pepuere,

1926, kite whakawa kite uiui hoki i te tikanga o te

take e man i te Kupu Apiti i raro iho nei.

Ko nga tangata katoa e whai tikanga ana ki taua tono me

tae ki reira a taua ra.

[Kihipane, 1926-43 ] H. HAAWI, Kai-rehita.

Sitting of the Native Appellate Court at Gisborne on

22nd February, 1926.

Registrar’s Office,
Gisborne, 21st January, 1926.

NOTICE is hereby given that a sitting of the Native

Appellate Court will be held at Gisborne on the

22nd day of February, 1926, to hear and determine the

matter set forth in the Schedule hereto.

All persons interested in the said matter are hereby
notified to attend at the time and place aforesaid.

[Gisborne, 1926-43.] JNO. HARVEY, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

He Tono Whakawa Tuarua. (Appeal.)

Nama.

(No.)
Kai-tono Piira.

(Name of Appellant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Whakataunga e Piiratia ana.

(Decision in respect of which Appeal is made.)

1 Apirana Pahina ma (and
others)

Te Taonehipi Maori o

Tuatini (Tuatini Native

Township), Manga-
hauini 10)

Te whakataunga i whakaturia ai

te rarangi tuturu o nga tangata
whai-paanga, a i whakataua ai

hoki te nui o te paanga o ia

tangata o ia tangata (16 o

Pepuere, 1917)

Decision settling beneficial

owners and relative in-

terests (16th February.
1917).

2 Hirini Waiti .. 5? ? 9

WHAKAHAERE WHENUA MAORI.

Huinga o te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Tokerau.

Akarana, 23 o Hanuere, 1926.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu he nuinga o

te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Tokerau ki

Akarana a te Turei, te 23 o nga ra o Pepuere, 1926, a te

10.30 o nga haora i te ata, kite uiui i nga take e whaka-

huatia ana i roto i te Kupu Apiti ki raro nei, me era atu take

e whaKatakotoria tikatia mai ana ki tona aroaro.

E. P. AARA, Kai-rehita.

Meeting of the Tokerau District Maori Land Board.

Auckland, 23rd January, 1926.

NOTICE is hereoy given that a sitting of the Tokerau
District Maori Land Board wili oe held at Auckland

on Tuesday, the 23rd day of Pepuere, 1926, at 10.30 o’clock

in the forenoon, to consider the matters mentioned in the

Scnedule hereunder written, and such other matters as may
be lawfully brought before it.

E. P. EARLE, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono kia Whakatuturutia nga Tukunga Whenua. (Applications eor Confirmation of Alienations.)

Nama.
(No.)

Nama o te

Pukapuka.
(Record No.)

Te Ahua o te
Tuku.

(Nature of

Alienation.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Nga Ingoa o nga Tangata e whai Tikanga ana.

( Names of Parties.)

Nga Tangata e tuku atu ana.

(Alienors.)
Nga Tangata e tango mai ana.

(Alienees.)

1 4349 He hoko (sale) Pukeatua F Waimapuna Paora ma (and
others)

Wiremu Paora.

2 4550
99 Te Ngaere D 2 .. Mikaere Manuka Miru ma

(and others)
1). McL. Jones.

3 4552
99 Whirinaki 4f wahi (part). . Heta Matin me (and) Taonui

Maku
W. G. Freese.

4 4562 Mangataiore A wahi (part) Wi Ngatawa D. Kitchen.

5 4563
99 Whiwhero A Wiremu Hare Reweti ma

(and others)
G. R. Atkinson.

6 4564 99 Mangataiore E 2 Mehana Maihi ma (and
others)

F. Trigg.

7 4570 He riihi (lease) Utakura 2d 10b 1 Mere Paranihi Wiremu Hami

ma (and others)
Tia Joyce.

8 4577 He hoko (sale) Paparoa 2a 2 Mere Kepa ma (and others) E. Anderson.

9 4578 Ngamahanga 1 .. Rebecca Mihikiteao Woods W. E. Murray.
10 4579 He riihi mo te

mana keri

koura me era

atu kohatu

(lease of

mining rights)

Kiripaka 1b 3b 2 Wiri Werengitana ma (and
others)

R. Smeaton me (and) R. G.
Thomson.

11 4580 He hoko (sale) Otamatea K 1a Karaka Anaru Wiapo Hoana Anaru Wiapo ma

(and others).
12 4581 Hanerau 3c 1a .. Kiri Perekara A. Trewin.
13 4582

• •

„
3d 1a .. Karaka Anaru Wiapo • •

14 4583
99

Paihia 1a 2b 1
..

Tamaho Maika . . H. W. Cleary.
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He Tono kia Whakaaetia e te Poari i raro i Tekiona 298 (6) o te Ture Whenua Maori, 1909.

(Application for Recommendation of the Board under Section 298 (6) of the Native Land Act, 1999.

vVhiriwhiri i te Motini i Paahitia i te Huihuinga i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909.

(Resolution passed at a Meeting of Assembled Owners under Part XVIII of the Native Land act, 1909,
for Consideration).

Tono kia Huihui mai nga Tangata i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909.

(Application to summon a Meeting of Owners under Part XVIII of the Native Land Act, 1909.)

He Tono kia Whakaaetia e te Poari i raro i Tekiona 280 o te Ture Whenua Maori, 1909.

(Application for Recommendation of the Board under Section 280 of the Native Land Act, 1909.)

Nam a.

(No)

Nama o te

Pukapuka.
(Record No.)

Te Ahua o te

Tuku.

(Mature of
Alienation.)

Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)

Nga Ingoa o nga Tangata e whai Tikanga ana.

(Names of Parties.)

Te Tangata e tuku atu ana.

(Alienor.)
Te Tangata e tango mai ana.

(Alienee.)

15 4561 He hoko (sale) Mangataiore A wahi (part) Wi Ngatawa D. Kitchen.

Nama
(No.)

Pukaouka
Te ln«oa ° te Whenua.

(iecord Na) Warne ol Lana.)
Te Motini hei Whiriwhiringa. (Resolution for Consideration.)

16 4494 Whangaroa Ngaiotonga 4a 3
•

Kia hokona nga rakau ki a Taranaki

Tarau

Sale of timber to Taranaki Tarau.

Nama.

(No.)

Nama o te
Pukapuka.

(Record No.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land )

Nga Motini hei Whiriwhiringa. (Resolution for Consideration.)

17 4576 Puhipuhi 4a 4b He hoko atu ki a Parker-Lamb Timber

Company (Limited)
Sale to Parker - Lamb Timber

Company (Limited).

Nama.

(No.)

Nama o te

Pukapuka.
(Record No.)

Kai-tono

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tuku. (Nature of Application.)

18 4437 W. H. Saunders,
kaumatua (se-
nior), W. H.

Saunders, ta-

maiti (junior),
me (and) P.

Flannigan

Motatau Nama (No.) 2,
Rota (Lots) 34, 36, 37,
me (and) 46

Mo tetahi raihana kia

whakaaetia mo te kimi

waro me era atu taonga
i raro o te whenua

For a license to prospect for

coal and other minerals.

Huinga o te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Waiariki.

Rotorua, 23 o Hanuere, 1926.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu he huinga o

te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Waiariki ki

Whakatane a te Paraire, te 12 o nga ra o Pepuere, 1926. a te.

10 o nga haora i te ata, kite uiui i nga tase e whakahuatia

ana i roto i te Kupu Apiti ki raro iho nei. me era atu take e

whakatakotoria tikatia ana ki tono aroaro.

T. ANARU, Kai-rehita.

Meeting of the Waiariki District Maori Band Board.

Rotorua. 23rd January, 1926.

XT OTICE is hereby given that a sitting of the Waiariki

District Maori Land Board will be held at Whakatane

on Friday, the 12th day of February, 1926, at 10 o’clock

in the forenoon, to consider the matters mentioned in the

Schedule hereunder written, and such other matters as may
be lawfully brought before it.

T. ANARU. Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono kia Huihui mai nga Tangata i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909.

(Applications to summon Meetings of Owners under Part XVIII of the Native Land Act, 1909).

Kahiti—C.

Nama.

(No.)

Nama o te

Pukapuka.
(Record No.]

Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land )
Nga Motini hei Whiriwhiringa. (Resolutions for Consideration.)

2’13 4302 Matahina B 2 Kia nokona te whenua ki a Michael

Joseph Cotter, o Akarana, ta-

ngata whakahaere hoko whenua,
mo te moni e rite ana ki te wariu

hou a te Kawanatanga

That the said land be sold to

Michael Joseph Cotter, of Auck-

land, land agent, at a price equal
to the special Government vaua-

tion thereof.

214 4303 Matata 59b 2a
215 4304

„
59b 2c Kia hokona te whenua ki a J. E.

Ford, o Akarana, tiatimana, mo

te moni e rite ana ki te wariu a

te Kawanatanga

That the said land be sold to J. E.

Ford, of Auckland, gentleman,
for the amount of the Govern-

ment valuation thereof.

216 430.5
„

59b 2d >>

217 4306 „ 59b 3 Kia hokona te whenua ki a R. F.

Mainland, o Akarana, tohunga
mihini, mo te moni e rite ana ki

te wariu a te Kawanatanga

That the said land be sold to R. F.

Main*and, of Auckland, engineer,
for the amount of the Govern-

ment valuation thereof.
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TONO KIA HuiHUI MAI NGA TANGATA I RARO I WAHI XVIII 0 TE TURE WHENUA MAORI, 1909.

(applications to summon Meetings of Owners under Part XVIII of the Native Land Act, 1909.)

Naina,

(No.)

Nama o te
Pukapuka.

(Record No.'

Te Ingoa o te Whenua

(Name of Land.) Nga Motini hei Whiriwhiringa. (Resolutions for Consideation.)

218 4307 Matata 59b 3 Kia riihitia tetahi wahi o tenei

whenua ki te Matahina Tram-

ways (Limited) mo te rima tekau

tau timata atu i te hainatanga
o te riihi mo te moni e rite ana

ki rima paihaneti o te wariu

whakapaingakore a te Kawana-

tanga

That part of the block be leased to

Matahina Tramways (Limiued)
for fifty years at a rental of 5 per
cent, on unimproved Govern-

ment valuation.

219 4308 Matahina A Id Ko tetahi wahi o te whenua e rima

mano eka (5,000 eka) te nui me

hoko kia Frank Parry Smith, o

Akarana, tangata whakahaere

hoko whenua, mo te moni e rite

ana ki te wariu a te Kawana -

tanga

That portion of the said land con-

taining 5,000 acres be sold to

Frank Parry Smith, of Auckland,
land agent, for the amount of

the Government valuation there-
of.

220 4309
„

A Id Ko tetahi wahi o te whenua e rima

mano eka (5,000 eka) te nui me

hoko kia Ralph Palliser Worley,
o Akarana, kai ruuri, mo te moni

e rite ana ki te wariu a te Kawa-

natanga

That portion of the said land con-

taining 5,000 acres be sold to

Ralph Palliser Worley, of Auck-

land, surveyor, for the amount

of the Government valuation

thereof.
221 4310

„

A1d Ko tetahi wahi o te whenua e rima

mano eka (5,000 eka) te nui me

hoko kia Lockie Gannon, o Aka-
rana, tohunga mihini, mo te

moni e rite ana ki te wariu a te
Kawana tanga

That part of the said land con-

taining 5,000 acres be sold to

Lockie Gannon, of Auckland,
engineer, for the amount of the

Government valuation thereof.

222 4311
„

A1d Ko tetahi wahi o te whenua e rima

mano eka (5,000 eka) te nui me

hoko ki a Herbert Lonsdale

Kiddle, o Akarana, tiatimana,
mo te moni e rite ana ki te wariu

a te Kawanatanga

That part of the said land con-

taining 5,000 acres be sold to

Herbert Lonsdale Kiddle, of

Auckland, gentleman, for the

amount of the Government

valuation thereof.

223 4312
,,

A Id Ko tetahi wahi o te whenua e rua

mano e ono rau e ono tekau ma

wha (2,664 eka) te nui me hoko

ki a Michael Joseph Cotter, o

Akarana, tangata whakahaere

hoko whenua, mo te moni e rite

ana ki te wariu hou a te Kawa-

natanga

That part of the said land con-

taining 2,664 acres be sold to

Michael Joseph Cotter, of Auck-

land, land agent, for the amount

of the special Government valua-

tion thereof.

224 4313 Takapou, Ruamata, Kopua,
Waitahanui, Karamuramu,
and Pukaingataru B 12

Kia tukuna tetahi wahi te katoa

ranei o nga moni reti o enei

Poraka mo nga tau e rite ana

hei utu i nga moni e pau i te

tomokanga o Uenukukopako
Whare-Runanga. Ko te moni

toopu e hiahiatia ana kia kaua

e iti iho ite £50, ara ma te hui e

whaka tau.

That the rents from these blocks or

portion of them be devoted to-
wards the expenses in connection
with the opening ceremony of

Uenukukopako Meeting - house.
Such sum not to be less than £50.
The actual amount to be decided
at the meeting.

Panuitanga o te Huihumga o nga Tangata no ratou te

Whenua Maori i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua

Maori, 1909.

Rekureihana Kama 52.

HE whakaatu atu tenei na te Poari Whenua Maori o te

Takiwa o Waikato - Maniapoto ko te huihuinga, i

raro i nga tikanga o Wahi XVIII o te Ture Whenua

Maori, 1909, o nga tangata no ratou te whenua e mau nei

i roto i te rarangi tuatahi o te Kupu Apiti i raro iho nei. ka

tu kite kainga kua tuhia nei kite rarangi tuarua, a te ra

mete wa kua tuhia nei kite rarangi tuatoru mete rarangi
tuawha, kite whiriwiri i nga tikanga o te motini e mau nei

i roto i te rarangi tuarima o taua Kupu Apiti.
I tuhia ki Akarana i tenei te 21 o nga ra o Hanuere, 1926.

MAKOMIKI, Perehitini.

Notice of Meeting of Owners under Part XVIII of the Native

Land Act, 1909.

Regulation No. 52.

THE Waikato - Maniapoto District Maori Land Board

hereby notifies that a meeting, under the provisions of

Part XVIII of the Native Land Act, 1909, of the owners of the

land mentioned in the first column of the Schedule hereto is

hereby summoned to be held at the place mentioned in the

second column, on the date and at the time set forth in the

third and fourth columns, for the purpose of considering
the proposed resolution set forth in the fifth column of the

said Schedule.

Dated at Auckland this 21st day of January, 1926.

C. E. MacCORMICK, President.

KUPU APITI.. (SCHEDULE.)

Rarangi Tuatahi.
(First Column.)

Rarangi Tuarua.
(Second Column.)

Rarangi Tuatoru.
(Third Column.)

|
Rarangi Tuawha.
(Fourth Column.)

Rarangi Tuarima.
(Fifth Column.)

Tamahere 98 Matangi Taite, 11 o nga
ra o Pepuere
(Thursday, 11th

February), 1926

4 o nga haora i

te ahiahi (4
p.m.)

Ko taua whenua me hoko atu ki a

Harry Robinson mo te moni e rite

ana ki te wariu a te Kawanatanga.
(That the said land be sold to Harry
Robinson at a price equal to the

Government valuation.)
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Panuitanga o te Huihuinga o nga Tangata no ratou te

Whenua Maori i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua

Maori, 1909.
Rekureihana Na ma 52.

HE whakaatu atu tenei na te Poari Whenua Maori o

te Takiwa o te Tairawhiti ko te huihuinga, i raro i

nga tikanga o Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909,
o nga tangata no ratou te whenua e mau nei i roto i te

rarangi tuatahi o te Kupu Apiti i raro iho nei, ka tu kite

kainga kua tuhia nei kite rarangi tuarua, a te ra mete

wa kua tuhia nei kite rarangi tuatoru mete rarangi tuawha,
kite whiriwhiri i te tikanga o te motini e mau nei i
roto i te rarangi tuarima o taua Kupu Apiti.

I tuhia ki Kihipane i tenei te 18 o nga ra o Hanuere, 1926.

H. KAA, Perehitini.

Notice of Meeting of Owners under Part XVIII of the

Native Land Act, 1909.

Regulation No. 52.

THE Tairawhiti District Maori Land Board hereby noti-

fies that a meeting, under the provisions of Part XVIII
of the Native Land Act, 1909, of the owners of the land

mentioned in the first column of the Schedule hereto is

hereby summoned to be held at the place mentioned in
the second column, on the date and at the time set forth
in the third and fourth columns, for the purpose of consider-

ing the proposed resolution set forth in the fifth column of

the said Schedule.

Dated at Gisborne this 18th day of January, 1926.

H. CARR, President

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Rarangi Tuatahi.
(First Column.)

Rarangi Tuania.

(Second Column.)
Rarangi Tuatoru.

(Third Column.)
Rarangi Tuawha.

(Fourth Column.)
Rarangi Tuarima.

(Fifth Column.)

Puketapu G Kihipane (Gis-
borne)

Wenerei, 17 o nga
ra o Pepuere
(Wednesday, 17th

February), 1926

11 o nga haora i

te ata (11 a m.)
He riihi i taua poraka ki a Joseph

Edward Daulton mo nga tau kotahi
tekau i runga i te moni rite e 5 pai-
heneti o te wariu Kawanatanga.
(Lease of the said land to Joseph
Edward Daulton for a term of ten

years at a rental of 5 per cent, of

the Government valuation.)

Kaunihera Tohutohu mo te Kaunihera Maori kua
whakaturia.

Tari Maori, Poneke, 23 o Hanuere, 1926.

KUA pai a His Excellency te Kawana-Tianara kite

whakatu i a

Herepete Rapihana

hei Kaunihera Tohutohu mo te Kaunihera Maori o te

Takiwa o Mangonui.
J. G. COATES, Minita Maori,

KAUTE KAUNIHERA O RANGITIKEI.

Whakaatu kua Rehitatia etahi Riana mo etahi Reiti

: Kaore i Utua i raro i Tekiona 14 o te Ture Whaka-

TIKATIKA REITITANGA, 1913.

NOTEMEA kua ata whakataua kia utua nga reiti mo nga
whenua e mau nei nga ingoa i roto i te rarangi tuatahi

o te Kupu Apiti ki tenei, a ko nga moni mo aua reiti koia

era e mau nei i te rarangi tuarua o taua Kupu Apiti, a kaore

ano aua moni i utua mo te wa roa atu i te iwa marama :

A notemea, i runga ano i nga tikanga kua whakaritea e te

Ture, tenei kua ata rehitatia ki roto kite tari o te Kai-rehita

o te Takiwa Whenua, kei Poneke, etahi riana ki runga ki nga
whenua e mau nei nga ingoa i roto i te rarangi tuatahi o te

Kupu Apiti ki tenei.

Kupu Apiti.

A. G. SIMPSON,
Tiamana, o te Kaute Kaunihera o Rangitikei.

I Matene, 19 o Tihema, 1925. 95

.Rarangi Tuatahi.

Nga Ingoa o nga Whenua.
Rarangi Tuarua.

Nga Moni Reiti.

Kahikatea ara Tiniwaitara Nama 7

£ s. d.

2 5 7

Wharepu 3 ara Tiniwaitara 8a 8 11 11

Maputahi 2a me 2b 6 5 11

Rangipo-Waiu B 6c 93 16 0

,,
B 7d .. .. .. 27 8 3

Awarua 4c 15f Nama 1
..

46 0 6

,,

Wahi 4c 15f Nama 1 23 5 11

„ 2c 12b Nama 1 .. 4 4 4

„
2c Wahi 13l 1 13 4

„
4a 3c 4b

Motukawa 2b 16a

59 9 4

49 11 4

„
2b 16b 2 60 15 10

Waipu 4a 3e 3b Nama 2 18 4 2

„
4a 3e 3b Nama 3

Owhaoko C Nama 2

4 13 1

25 10 10

,,
Wahi C Nama 3 90 17 4

,,

C Nama 4 8 1 3

,,

C Nama 5 18 3 0

„
C Nama 7 30 2 8

,,
Wahi D Nama 2 17 3 9

„

Wahi D Nama 3 13 4 5
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